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Technical and Biblioeraphic Notes/Notes tachniquas et bibliographiquas

The Institute has attempted to obtain the beat

original copy available for filming. Features of this

copy which may be bibliograph=callv unique,

which may alter any ot the images in the

reproduction, or which may significantly change

the usual method of filming, are checked below.

L'Institut a microfilm^ la meilleur examplaire
qu'il lui a 9ti possible de se procurer. Les details

de cet exemplaire qui sont peut-dtre uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la m^thode normale de f'*mage

sont indiquAs ci-dessous.

Coloured covers/

Couverture de couleur

Covers damaged/
Couvertura endommagio

Covers restored and/or laminated/

Couverture restaurie et/ou peiliculie

Cover title missing/

Le titre de couverture manque

Coloured maps/
Cartes giographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations on couleur

D

Bound with other material/

Rail* avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/
Lareliure serree peut causer de Tombre ou de la

distorsion le long de la marge intirieure

Blank leavos added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, these

have boen omined from filming/

II se peut que certaines pages blanches ajouties

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque ceia itait possible, ces pages n'ont

pas iti film^as.

Coloured pages/
Pages de couleur

E Pages damaged/
Pages endommagies

Pages restored and/or laminated/

Pages restauries et/ou pelliculies

\y

D
D

Pages discoloured, stained or foxed/
Pages ddcoior^es, tacheties ou piquees

r~~| Pages detached/
Pages ditachees

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualiti inigale de I'impressioi

Includes supplementary mater
Comprend du matiriel suppl^mentaire

r~yi Showthrough/

r~| Quality of print varies/

n~| Includes supplementary material/

Only edition available/

Seule Edition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues, etc.. have been rsfilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

ohscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., cnt 6t6 film^^es i nouveau de facon a

obtenir la meilleure image possible.

Q Additional comments:/
Commentaires lupplAmentaires:

[Printed ephemera] 1 sheet (verso blank)

This item is filmed at the reduction ratio checked below/
Ce document est filmi au taux de reduction indiqui ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

I y
12X 16X 20X 24X 28X 32X
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The copy filmed here has been reproduced thanks

to the generosity of:

Douglas Library

Queen's University

The inr. ages appearing here are the best quality

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the

filming contract specifications.

L'exemplaire film* fut reproduit grAce t la

gAnirosit* de:

Douglas Library

Queen's University

Les images suivantes ont 6t4 reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition at

de la nettetA de l'exemplaire filmd. et en
conformit6 avec les conditions du contrat de
filmage.

Original copies in printed paper covers are filmed

beginning with the front cover and ending on

the last page with a printed or illustrated impres-

sion, or the back cover when appropriate. All

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the last page with a printed

or illustrated impression.

The last recorded frame on each microfiche

shall contain tne symbol -^(meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END"),

whichever applies.

Maps, plates, charts, etc.. may be filmed at

different reduction ratios. Those too large to be

entirely included in one expi.>sure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, as many frames as

required. The following diagrams illustrate the

method:

Les exemplaires originaux dont la couverture en

papier est imprimie sont filmte en commen^ant
par le premier plat et er> terminant soit par la

derniAre page qui comporte une empreinte

d'impression ou d'illustration. soit par le second

plat, salon le cas. Tous les autres exemplaires

originaux sont filmAs en commen9ant par la

premiere page qui comporte une empreinte

d'impression ou d'illustration et en terminant par

la derni6re page qui comporte un& telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaftra sur la

derniAre image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbols — signifSe "A SUIVRE ", le

symbols ^ signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, etc.. peuvent dtre

filmAs d des taux de rMuction diffdrents.

Lorsque le document est trop grand pour dtre

reproduit en un seul clich6, 11 est fiimd d partir

de I'angle supdrieur gauche, de gauche d droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nAcessaire. Les diagrammes suivants

iliustrent la m6thode.
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An Origijial Song, By John F. Poolk.
•W^rittten for ^nd sting with ifnifW^isB succoas V)y the great

Comic Vocalist of the age, Tony Pastob.

Pm a dacint boy, just landed from the town ofBullyfad:
I want a situation—yis, and want it mighty bad.

I saw a place au/ertiseU—^'It's tiie thing for me," says I,

Buw .he dirty spalp i^a ended with— •' No Irish need apply."
"Whool" says I:' but that's an insult—tliough lo get the pliioe1^

try
:"

^ I wint to see the blaggard with " No Irish need apply,'*
^

I siar'ed off to find the house, I got it mighty soon
;

There L found the ould chap suited, hu was reading the Tkibuns.
I tould him what I came for, whin he in si rage did tly :

" No !" says he, " you are a Paddy ; and no Lish need apply."
Thin I felt my dandher rising, and I'd like to black his eye
To tell an Irish gintlemar, "No I^ish need apply !"

I wouldn't stand it longer, so a hoult of him I took,

And I gave him such a welting as he'd get at Donnybrook,
He h<i>lYored *' Miilia murther !" and to get away did try,

Aljt? swore he'd never w.iie again, "No Irish need apply."

, He made a big apology, I bid him then good-by

—

Saying, '* When next you want a bating, add, "No Irish need
apply."

Sure I've heard in America it always is the plan
That an Irishman is just as good as any other man;
A home and hospitality they never will deny
Tlie stranger here, or ever say, " No Irish need apply."

But some b'ack sheep are in the flock—a dirry lot, says I
;

A dacint man will never write, " No Irish need apply.

Sure Paddy's heart is in his hand, as all the world docs kni»w.
His praties and his whiskey he will share with i'l'imni or foe, "r

His door is always open to the stranger passing by
;

He never thinks of saying, " None but Irish may apply."
And in Columbia's history his name is ranking iiigh

:

Then the 4ivil take the knaves that write, " No Irisii need apply."

4

v-^

Quid Ireland on the battle-field a lasting fame has made

;

We all have heard of Meagher's men^ and (Jorcoran's bri ĵjade.

-Thougli fools may flont^ and bigots rave, and fanatics may cry,
Yet wlifen they want good flghnug mtjti, thu Irish may apply. •

And when for freedom and the right they raise the battle- cry.
Then thn rctbctrankf* begin to think no Iri^h need aoolv.




